
CEZERf KASIM PAŞA CAMii 

Cezeri 
Kası m Paşa 

Camii'nin 
mihrab ın ın 

solunda 
ver alan 
Ka be 
tasvirli pano 

lu'nun tesbitine göre Kasım Paşa ' nın Kı

rım'da Kefe'de de bir camii vardı . 
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IMI SEMAVİ EYİCE 

CEZERİYYE 

(bk. ei-MUKADDİMETÜ'I-CEZERİYYE) . 
L ~ 

CEZİME b. AMiR 
(Beni Cezime b. Amir) 

(_,..~ Y. ~~~) 

Adniiniler'e mensup bir Arap kabilesi. 
L ~ 

Cezfme b. Amir b. Abdümenat b. Kina
ne'nin soyundan gelen bu kabile, Hz. Pey
gamber zamanında Mekke'nin güneyin
de Yelemlem civarında Gumeysa denilen 
yerde ikamet ediyordu. 

Hz. Peygamber Mekke'nin fethinden 
sonra çevredeki kabileleri islam'a davet 
maksadıyla seriyyeler göndermeye baş
ladı. Bu arada Halid b. Velfd 'i de ensar, 
muhacir, Beni Süleym ve Beni Müdlic'e 
mensup askerlerden oluşan 3SO kişilik 

bir seriyyenin başında Cezfme kabilesi-
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ne gönderdi (Şewal 8/ Şubat 630) Halid 
b. Velid Gumeysa'ya varınca Cezime ka
bilesinin silahlanmış olduğunu gördü. 
islamiyet'in Arap kabileleri arasında · hız
la yayıldığını söyleyerek onlardan silah
larını bırakıp müslüman olmalarını iste
di. Bir kısmı silahlarını bırakmak iste
diği halde bazıları buna şiddetle karşı 
çıktılar. Ancak aralarında geçen kısa bir 
tartışmadan sonra silahlarını bıraktılar 

ve "Dinimizi değiştirdik" anlamında "sa
be'na" ( L;l...) dediler. Fakat Halid b. Ve
lid onların bu sözlerinden müslüman ol
duklarına kani olmadı. Sert ve disiplinli 
bir kumandan olan Halid b. Velid , onla
rın vaktiyle islam düşmanlarıyla iş birli
ği yaptıklarını da hatıriayarak kendileri
ni esir aldı ve askerler arasında dağıttı , 

ertesi sabah da öldürülmelerini emret
ti. Bunun üzerine Süleymoğulları ellerin
deki otuz kadar esiri öldürdüler. Fakat 
başta Abdullah b. Ömer ve EbO Huzey
fe'nin azatlısı Salim olmak üzere ensar 
ve muhacirler bu emre karşı çıktılar; is
Iamiyet'i kabul ettiklerini söyleyerek on
ları serbest bıraktılar. Hatta bazı saha
biler Halid b. Velid'i, Cahiliye dönemin
de Yemen'e yaptığı bir seferden döner
ken Cezime kabilesi tarafından öldürü
len amcası Fakih b. MugTre'nin intikamı
nı almak için esirleri öldürtmekle itharn 
ettiler. 

Bu haber Medine'ye ulaşınca Hz. Pey
gamber çok üzüldü; Halid b. Velid 'i on
ların müslüman olup olmadıklarını tes
bit hususunda acele etmekle suçladı ve. 
"Allahım , ben Halid'in yaptıklarından be
rfyim !" diyerek onun bu davranışını tas
vip etmediğini belirtti. Bununla birlik
te Halid'in onları. müslüman olduklarını 
aÇıkça ifade etmedikleri için müşrik kal
makta direndiklerini sanarak öldürttü
ğünü ve ictihadında yanıldığını kabul et
ti. Kabile mensuplarını Cahiliye dönemin
den kalma bir intikam hissiyle öldürme
diğine yemin eden Halid'i acele etmesin
den dolayı kınarnakla beraber cezalan
dırmadı ve kumandanlık görevinden de 
azletmedi. Ayrıca Hz. Ali'yi Cezfme kabi
lesine gönderip öldürülenlerin diyetleri
ni ödetti ve uğradıkla rı zararı fazlasıyla 
tazmin etti. 

Halid b. Velid. kabile mensuplarının 

hiçbir te 'vile yer bırakmayacak bir şekil
de açıkça "Müslüman olduk" ( U..t ) de
melerini istediği halde onlar Buharf'deki 
hadisten de anlaşılacağı üzere ("Megazi", 

60, "Ahkam", 35) bunu net olarak ifade 
edemediler veya bazıları kasten "sabe'na" 
dediler. Halid ise bunu yeterli görmedi. 

Nitekim Hz. Ömer müslüman olduğu za
man Cemfl b. Ma'mer el-Cumahf'nin Ka
be önünde toplanmış olan halka hitaben. 
"Ömer din değiştirdi " ( t,..., ..li~ .;,1 'il) 

diye bağırması üzerine Hz. Ömer itiraz 
ederek. "Hayır, yalan söylüyor. ben müs
lüman oldum" ( .::..Lt ) demişti ki ( İbn Hi
şam. ı. 348-349) bu olay kelimenin Arap
lar arasında aynı manada kullanılmadı
ğını ve Hz. Ömer'in de bu kelimeyi Halid 
b. Velid 'in anladığı şekilde yorumladığı
nı göstermektedir. 

Caetani 'nin bu olayı istismar ederek 
Halid'i islamiyet'i henüz samimi olarak 
benimsernemekle ve onu savaş için de
ğil islam'a davet için gönderen Hz. Pey
gamber'i de açık talimat vermemesin
den dolayı suça iştirak etmekle itharn 
etmesi (islam Tarihi, V, 387). Weir'in de 
Halid'in bu hareketini "hainane bir dar
be" olarak nitelemesi (iA, llL ı 52) doğru 
değildir. 
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liJ ABDÜLKERİM ÖzAYDIN 

CEZİME ei-EBRAŞ 

( J..r.'i'l 4:<.~ ) 
Ebu Malik Cezime b. Malik 

b. Fehm el - Ebraş (el-Vazzah) 
et -Tenuhi el-Ezdi 

(ö. 268 [?]) 

Irak'ta hüküm süren 
Tenuhi Devleti'nin 
üçüncü hükümdarı. 

Milattan sonra 30 yıllarında hüküm
dar olduğu bazı kaynaklarda zikredil
mekte ise de miladi lll. asırda yaşadığı 
anlaşılmaktadır. Aşağı Fırat bölgesindeki 
TenOhi Devleti'nin en güçlü hükümdan 
olmuş, Hire ve Enbar ile yöredeki şehirle
ri kısa sürede idaresine almıştı. ileri gö
rüşlü, kararlı ve cesur ve bir kral olup 


